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Аннотация 

В статье рассматриваются вопросы изучения иностранного языка в вузе. Освещены 

вопросы, связанные с целями и задачами, содержанием, структурой обучения 

иностранным языкам. Автор отмечает, что критерием практического владения 

иностранным языком является умение свободно пользоваться языковыми средствами в 

основных видах речевой деятельности: говорении, аудирование, чтении и письме. 

Практическое владение языком предполагает также умение самостоятельно работать со 

специальной литературой с целью получения профессиональной информации, оформлять 

деловую переписку, вести беседу, переговоры.  
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Введение 

Наша страна занимает значимое место на мировой арене в вопросах политического, 

экономического, военного, культурного и дипломатического характера. Все это тесно связано с 

конкурентоспособной системой образования нашего государства. Речь идет о внедрении нашего 

образования в просторы общеевропейской образовательной системы, которая отвечает 

запросам социального общества. Стране нужны профессионалы своего дела, с высоким уровнем 

социальной ответственности, гражданской позицией, с каждым годом возрастает спрос на 

специалистов со знаниями иностранного язык во всех областях нашей жизни. 

Изучение иностранных языков в вузе является неотъемлемой составной частью подготовки 

специалистов различного профиля, которые, в соответствии с требованиями Государственного 

образовательного стандарта, должны достичь уровня владения иностранным языком, 

позволяющего им продолжить обучение и вести профессиональную деятельность в иноязычной 

среде [Павлова, 2007].  

Основное содержание 

С изменением социального заказа требуется принципиально иной подход к изучению 

иностранных языков. Вузовский курс иностранного языка является одним из звеньев системы 

«школа – вуз – послевузовское обучение (повышение квалификации, самообразование)», 

продолжая школьный курс, носит коммуникативно-ориентированный и профессионально 

направленный характер. Его задачи определяются коммуникативными и познавательными 

потребностями специалистов соответствующего профиля. 

Цель курса – приобретение студентами коммуникативных компетенций, уровень которых 

на отдельных этапах языковой подготовки позволяет практически использовать иностранный 

язык как в профессиональной (производственной и научной) деятельности, так и для 

дальнейшего самообразования. 

Под коммуникативной компетенцией понимается умение соотносить языковые средства с 

конкретными сферами, ситуациями, условиями и задачами общения [Зайцев, 2005]. 

Соответственно, языковой материал рассматривается как средство реализации речевого 

общения, при его отборе осуществляется функционально-коммуникативный подход.  

Наряду с практической целью – обучение общению, курс иностранного языка в вузе ставит 

также образовательные и воспитательные цели. Достижение образовательных целей 

осуществляется в аспекте гуманизации образования, т.е. расширение кругозора студентов, 

повышение уровня их общей культуры и образования, культуры мышления, общения и речи. 

Содержание обучения рассматривается как некая модель естественного общения, участники 

которого обладают определенными иноязычными навыками и умениями, а также способностью 

соотносить языковые средства с нормами речевого поведения, которых придерживаются 

носители языка.  

Полный курс обучения иностранному языку в вузе должен обеспечить овладения умениями 

и навыками применения иностранного языка в профессиональной деятельности как в условиях 

личного контакта с носителями языка, так и в ходе информационно-аналитической работы с 

материалами на иностранном языке [Нуриева, Лебедько, 2005]. Кроме того, курс обучения 

должен обеспечить студентам возможность самостоятельно совершенствовать умения и навыки 

владения иностранным языком в соответствии с конкретным профилем служебной 
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деятельности. Программа изучения иностранного предусматривает в первую очередь обучение 

фундаментальным знаниям, умениям и навыкам. Основными целями обучения являются 

базовые виды речевой деятельности – говорение и аудирование, чтение, письменный и устный 

перевод с иностранного языка на русский. Приоритет при этом отдается устной речи как 

главной цели обучения.  

Базовые умения и навыки формируются на основе предусмотренной программой тематики, 

находящей отражение в следующих сферах общения: профессиональной, общественно-

политической, административно-правовой, социально-культурной и социально-бытовой 

[Титарев, 2002]. 

По окончании курса иностранного языка студент должен уметь и применять на практике: 

 переводить письменно с использованием словаря и без словаря с иностранного языка на 

русский оригинальные тексты по специальности (статьи из газет, журналов и т.п.). 

 понимать нормативную монологическую и диалогическую речь: являясь участником 

беседы; не являясь участником беседы (при просмотре телепередач, кинофильмов, 

прослушивание радиопередач, докладов, сообщений, при работе с видео-, 

аудиозаписями и т.д.).  

 вести целенаправленную беседу и беседу-дискуссию в пределах тематики программы, 

пересказывать содержание и давать развернутый комментарий прочитанного или 

прослушанного, а также делать сообщения.  

 самостоятельно работать над совершенствованием приобретенных знаний, умений и 

навыков владения иностранным языком с учетом специфики служебных задач (уметь 

пользоваться различными словарями, другой справочной литературой, работать с видео- 

и аудиозаписями, с книгой, газетой и т.д.). 

Эти задачи решаются в процессе профессионально ориентированного обучения, которое 

направлено на развитие личности студента и основано на принципах педагогики 

сотрудничества. Необходимым условием и критерием успешности продвижения является 

поэтапное развитие умений и навыков в различных видах речевой деятельности (аудирование, 

говорение, письмо, чтение, перевод), что обеспечивается сознательно-коммуникативным 

методом обучения, который предполагает воспитание у студентов таких качеств, как 

инициативность, творческое отношение к труду, чувство ответственности, самокритичность, 

дисциплинированность, трудолюбие, работоспособность. 

Согласно требованиям государственного стандарта, студенты после изучения курса 

иностранного языка должны: 

 владеть лексическим и грамматическим минимум одного иностранного языка, 

включающим грамматические структуры, необходимые для обучения устным и 

письменным формам общения; 

 уметь вести беседу-диалог общего характера, соблюдать правила речевого этикета, читать 

литературу по специальности без словаря с целью поиска информации, переводить 

тексты по специальности без словаря со словарем, составлять аннотации, рефераты и 

деловые письма на иностранном языке. 

Содержание обучения рассматривается как некая модель естественного общения, участники 

которого обладают определенными иноязычными навыками и умениями, в частности умением 

соотносить языковые средства с нормами речевого поведения, которых придерживаются в 

стране изучаемого языка.   
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Изучение иностранного языка направлено на закрепление программы средней школы; на 

изучение нового лексико-грамматического материала, необходимого для общения в наиболее 

распространенных повседневных ситуациях. 

При обучении устным и письменным нормам общения эталоном является современный 

литературно-разговорный язык, которым пользуются образованные носители языка в 

оригинальных и неоригинальных ситуациях общения.  

При обучении письму главной задачей является овладение деловой перепиской. 

Для успешной реализации поставленных целей и задач на первом этапе обучения 

необходимо обобщить имеющиеся знания по коммуникативной грамматике иностранного 

языка.  

Также следует обратить внимание на формирование и развитие у обучающихся навыков и 

умений делового общения на иностранном языке. Основу общения составляет аудирование, с 

которого начинается овладение устной коммуникацией.  

Аудирование – это понимание воспринимаемой на слух речи, что является самым трудным 

для овладения видом речевой деятельностью вне языковой среды. Понимание речи на слух 

тесно связано с говорением –выражением мыслей средствами изучаемого языка. Аудирование 

– это не только прием сообщения, но и подготовка во внутренней речи ответной реакции на 

услышанное [Якушева, 2004]. Тесно связанное с другими видами речевой деятельности, 

аудирование играет важную роль в изучении иностранных языков и особенно при 

коммуникативно-направленном обучении, как в нашем случае.  

Так что же входит в содержание обучения аудированию, чему же следует учить? Основным 

компонентом содержания обучения аудированию является психологический компонент – 

доведение восприятия и понимания звучащей на иностранном языке речи до уровня навыка и 

умения. Здесь на первом месте оказывается формирование умения воспринимать, понимать и 

перерабатывать воспринимаемое, что связано с умением делить речевые сообщения на 

смысловые фрагменты. Кроме того, важным является формирование умения удерживать в 

памяти все длинные звуковые цепочки.  

Заключение 

В целом, программа изучения иностранного языка в вузе ориентирована на активные и 

интенсивные методы обучения практическому владению иностранным языком в разговорно-

бытовой речи, а также в деловом языке специальности для активного применения как в 

повседневной жизни, так и в профессиональной деятельности.  

Критерием практического владения иностранным языком является умение свободно 

пользоваться языковыми средствами в основных видах речевой деятельности: говорении, 

аудирование, чтении и письме. Практическое владение языком предполагает также умение 

самостоятельно работать со специальной литературой с целью получения профессиональной 

информации, оформлять деловую переписку, вести беседу, переговоры.  
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Abstract 

The article deals with the issues of studying a foreign language at a university. Issues related to 

the goals and objectives, content, structure of teaching foreign languages are covered. The author 

notes that the criterion of practical knowledge of a foreign language is the ability to freely use 

linguistic means in the main types of speech activity: speaking, listening, reading and writing. 

Practical knowledge of the language also implies the ability to independently work with special 

literature in order to obtain professional information, draw up business correspondence, conduct a 

conversation, and negotiate. 
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